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Uslub badi” merupakan salah satu bentuk gaya bahasa Arab yang digunakan oleh
ramai karyawan sastera untuk mengindahkan lafaz dan makna sesuatu ujaran teks.
Uslub ini banyak digunakan oleh sasterawan Arab dalam karya syair dan prosa
mereka. Tinjauan persuratan menunjukkan bahawa uslib badi’ sering mencetuskan
kesukaran untuk difahami kerana ia mengandungi makna yang perlu dianalisis
secara konteks dan co-text. Selain itu, kajian lampau juga mendapati bahawa para
sarjana sering menggunakan gaya bahasa bukan sastera dalam melontarkan idea
mereka berkaitan dengan disiplin ilmu. Penggunaan gaya bahasa sastera seperti
usliub badr’ dalam mengetengahkan disiplin ilmu tidak mampu difahami oleh
pembaca sekiranya tidak dianalisis dengan betul dan tepat. Oleh itu, kajian ini
dijalankan untuk mengenal pasti usliib badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang
terdapat dalam Magamat Imam al-Suyitly (MIS), menganalisis makna konteks dan
co-text dalam uslith badi’ yang terdapat dalam MIS dalam aspek penyampaian
disiplin ilmu serta merumuskan tema disiplin ilmu melalui penggunaan uslib badi’
yang terdapat dalam MIS. Bagi mencapai objektif kajian yang telah digariskan,
pendekatan ilmu badi’ oleh al-Maydaniy (1996) dan teori Nazm oleh al-Jurjaniy
(1994) dijadikan sebagai kerangka konseptual kajian. Kajian ini menggunakan
metode kualitatif deskriptif yang menumpukan sepenuhnya pada kaedah analisis
kandungan teks. Sebanyak 19 sampel data yang mengandungi uslib badi’ berkaitan
dengan disiplin ilmu telah dipilih dan dianalisis secara rinci. Dapatan kajian
mengenal pasti 17 bentuk uslib badi’ dalam MIS yang berkaitan dengan disiplin
ilmu, iaitu 7 bentuk daripada Muhassinat Jamaliyyah Lafziyyah (MJL) dan 10 bentuk
daripada Muhassinat Jamaliyyah Ma 'nawiyyah (MIM). Analisis makna konteks dan
co-text menemukan enam konteks utama yang menjadi latar kepada kesemua us/iib
badi’ yang dijadikan sebagai sampel kajian. Konteks-konteks tersebut ialah
pembahagian hadis Nabi SAW, politik, kekuasaan Allah SWT, perubatan, akhlak
serta syurga dan neraka. Di samping itu, hasil analisis makna konteks dan co-text
juga mendapati tujuh jenis partikel digunakan oleh pengarang MIS bagi



mengukuhkan makna 19 uslib badi’ yang dijadikan sebagai sampel data. Dapatan
kajian turut menemukan bahawa 17 bentuk wuslib badi’ yang digunakan oleh
pengarang MIS mempunyai 14 peranan dalam mempersembahkan nilai estetik
makna dan lafaz kepada khalayak pembaca. Kesemua uslizb badi’ ini diaplikasikan
untuk mengetengahkan lima tema disiplin ilmu utama, iaitu ‘u/iim al-hadith, akidah,
tasawuf, sejarah Islam dan kesihatan. Selain itu, hasil rumusan turut mendapati
bahawa pengarang MIS menampilkan gaya bahasa yang bersifat imaginatif dan
figuratif dalam mengetengahkan disiplin ilmu kepada khalayak pembaca seperti
teknik perlambangan dan dialog. Kesimpulannya, kajian ini menjelaskan bahawa
usliub badi’ perlu difahami secara holistik merangkumi makna konteks dan co-text
disebabkan wujudnya elemen-elemen sastera yang mempunyai makna tersirat
khususnya dalam aspek penyampaian disiplin ilmu dalam MIS. Secara umumnya,
para pengkaji karya sastera perlu memberikan lebih perhatian terhadap isu ini bagi
mendapatkan kefahaman yang tepat apabila berhadapan dengan teks-teks sastera
yang lain.

Kata kunci: Usliab Badi’, Disiplin llmu, Magamat Imam al-Suyiitiy



Abstract of thesis presented to the Senate of Universiti Putra Malaysia in fulfilment
of the requirement for the degree of Doctor of Philosophy

USLUB BADI’ RELATED TO KNOWLEDGE DISCIPLINARIES IN
MAQAMAT IMAM AL-SUYUTIY

By

MOHAMAD FAISAL BIN KAMIS

October 2020

Chairman  : Pabiyah Hajimaming @ Pabiyah Toklubuk, PhD
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Uslib badi’ is one of the forms of Arabic style used by many literary authors to
embellish the words and meanings of a text. This uslib is widely used by Arabic
writers in their poetry and prose works. Literature review show that uslizb badr’ often
causes difficulties in understanding because it contains meanings that need to be
analysed in context and co-text. In addition, past studies have also found that scholars
often use non-literary language styles in presenting their ideas related to the
discipline of knowledge. The use of literary language styles such as uslib badi’ in
highlighting the discipline of knowledge cannot be understood by the reader if it is
not analysed correctly and accurately. As a result, this study was conducted to
identify usliib badr’ related to the discipline of knowledge found in Magamat Imam
al-Suyutiy (MIS), analyse the meaning of context and co-text in usliib badi’ found in
MIS in terms of delivery of knowledge discipline, and formulate the theme of the
discipline of knowledge through the use of us/ib badi’ found in MIS. In order to
achieve the objectives of the study that have been outlined, the approach of badi’
knowledge by al-Maydaniy (1996) and Nazm theory by al-Jurjaniy (1994) is used as
the conceptual framework of the study. This study uses a descriptive qualitative
method that focuses entirely on the text content analysis method. A total of 19 data
samples containing uslitb badi’ related to the discipline of knowledge were selected
and analysed in detail. The findings of the study identified 17 forms of uslib badi’
in MIS related to the discipline of knowledge, namely 7 forms from Muhassinat
Jamaliyyah Lafziyyah (MJL) and 10 forms from Muhassinat Jamaliyyah
Ma ’nawiyyah (MIM). Analysis of the meaning of context and co-text found six main
contexts that form the basis of all uslib badi” which were used as the study sample.
These contexts are the division of the hadith of the Prophet SAW, politics, the power
of Allah SWT, medicine, morals as well as heaven and hell. In addition, the results
of contextual meaning analysis and co-text also found that seven types of particles
were used by MIS authors to strengthen the meaning of 19 us/iib badi’ that were used
as data samples. The findings of the study also discovered that the 17 forms of usliib



badi’ used by the authors of MIS have 14 roles in presenting the aesthetic values of
meaning and pronunciation to the audience. All these uslib badi’ are applied to
highlight the five themes of the major disciplines, namely ‘uliim al-hadith, akidah,
sufism, Islamic history and health. In addition, the results of the summary also
discovered that the authors of MIS feature imaginative and figurative language style
in highlighting the discipline of knowledge to the audience such as symbolism
techniques and dialogue. In conclusion, this study explains that uslib badi’ needs to
be understood holistically including the meaning of context and co-text in light of
the existence of literary elements that have implicit meaning especially in the aspect
of delivery of knowledge discipline in MIS. Generally, researchers of literary works
need to pay more attention to this issue to gain an accurate understanding when
dealing with other literary texts.

Keywords: Uslib Badr’, Disciplines of Knowledges, Magamat Imam al-Suyutiy
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BAB 1

PENGENALAN

1.1 Pendahuluan

Sejarah kesusasteraan Arab yang bermula pada zaman Jahiliah sehinggalah zaman
kini telah menyaksikan pelbagai karya sastera dihasilkan sama ada melalui lisan
ataupun tulisan. Umumnya, sastera Arab telah berkembang pesat khususnya apabila
kitab al-Quran diturunkan dan berlakunya peluasan wilayah pada zaman sahabat,
tabi‘in dan atha‘ al-tabi‘in. Osman Haji Khalid (1999), menyebut bahawa
kesusasteraan Arab telah menjangkau tempoh masa yang lama namun tidak melebihi
2000 tahun.

Al-Rafr’iy (1968), menyatakan bahawa selepas penurunan al-Quran, beberapa
konsep ilmu mula dibincangkan dengan lebih mendalam khususnya sewaktu
ketamadunan Islam mencapai zaman kemuncaknya, iaitu pada zaman kerajaan
Abbasiyah (750-1258M). Antara ilmu yang dibahaskan oleh sarjana dan
cendekiawan Arab selepas turunnya al-Quran al-Karim termasuklah ilmu nahu, sorf,
balaghah, tafsir al-Quran, tajwid, akidah, fikah dan lain-lain lagi. Kewujudan ilmu-
ilmu ini menjadi titik tolak kepada penghasilan karya sastera yang bermutu tinggi
seperti risalah, khitabah, ihtijaj pada zaman permulaan Islam dan karya penulisan
yang lebih bervariasi terutamanya pada zaman kerajaan Abbasiyah seperti riwayat,
qissah, sirah zatiyah dan magamat (‘Abbas, 1990).

1.2 Latar Belakang Kajian

Seni Sastera Arab yang berkembang pesat sejak kemunculan Islam menjadi
pemangkin kepada penghasilan berbagai-bagai bentuk penulisan kreatif seperti syair
dan prosa. Kemunculan genre sastera berbentuk prosa seperti risalah, riwayah,
khifabah, magamat dan lain-lain lagi memberikan dimensi baharu kepada para
sarjana Arab dan Barat untuk mengkaji secara rinci perkaitan antara fungsi bahasa
dengan mesej yang ingin disampaikan. Bahasa merupakan sesuatu yang penting
dalam bidang kesusasteraan. Malahan bahasa telah lama dianggap sebagai salah satu
wacana utama dalam karya sastera (Mohammad Fadzeli Jaafar, 2017).

Menerusi penulisan sastera, pengarang secara bijak dan kreatif membina ayat yang
indah untuk disesuaikan dengan naratif penceritaannya. Pengarang akan
menggunakan pelbagai gaya bahasa atau us/izb untuk mengetengahkan apa-apa yang
ada dalam mindanya kepada khalayak masyarakat. Gaya bahasa yang digunakan
meliputi pelbagai bentuk seperti metafora, hiperbola, simile, personafikasi, rima dan
lain-lain lagi. Hal yang demikian termasuklah bahasa Arab yang turut menjadikan
karya sastera sebagai wasilah untuk menyampaikan sesuatu mesej dan idea secara
kreatif dan kritis (Husayn, 2005).



Sastera dalam bahasa Arab mempunyai kaitan rapat dengan ilmu balaghah. llmu
balaghah berperanan dalam mengkaji keindahan dan keelokan ungkapan kata-kata
atau gaya bahasa. Penekanan terhadap keserasian lafaz yang diungkapkan dengan
konteks dan persekitaran juga dititikberatkan dalam perbahasan ilmu balaghah.
Justeru, aspek-aspek seperti penyampaian makna yang berkesan ke dalam jiwa
pendengar atau pembaca, penggunaan ungkapan yang standard dan baku, perkaitan
kandungan makna dengan lafaz serta fungsi pengaruh yang signifikan terhadap
mesej dan idea merupakan sebahagian besar bidang perbincangan ilmu balaghah.

Ramai sarjana Arab yang menekankan kepentingan ilmu balaghah dalam
membincangkan perkaitan antara lafaz dengan makna sepertimana yang dinyatakan
oleh Khalid bin Safwan (w: 133H) ketika beliau duduk bersama Umar bin ‘Abd al-
‘Aziz dan Hisham bin ‘Abd al-Malik. Beliau berkata: “Sebaik-baik percakapan ialah
apa-apa yang mendalam maknanya, elok susunannya dan sedap telinga
mendengarnya...” (Ibn Manzir, 2003). Daripada kata-kata ini, jelas menunjukkan
betapa perlunya sesuatu ujaran dan ungkapan yang ingin dikemukakan mempunyai
susunan yang betul, makna yang jelas serta penggunaan lafaz yang mampu menarik
perhatian pendengar atau pembaca.

Malah ilmu balaghah turut dikaitkan dalam perbincangan tentang kehebatan bahasa
yang terkandung dalam kitab al-Quran al-Karim. Hal ini adalah sebagaimana yang
disebutkan dengan jelas oleh al-‘Askariy (1998): “Sesungguhnya sebenar-benar
ilmu yang perlu dibahas dan dikaji selepas mengenal keesaan Allah ialah ilmu
balaghah, dengannya kita dapat mengenal kemukjizatan kitab al-Quran yang
menuturkan kebenaran, memandu ke jalan yang lurus, dan menerangkan kebenaran
risalah Allah dan rasulNya”. Kata-kata ini menunjukkan bagaimana ilmu balaghah
berfungsi untuk melihat keistimewaan yang terdapat dalam kitab Allah SWT
tersebut sesuai dengan teori dan konsep yang dibina oleh para ulama. Susunan lafaz
yang indah dalam kitab al-Quran hanya mampu difahami apabila dikaji berdasarkan
perkaitan antara makna konteks dengan co-text yang melatarinya.

Antara topik perbahasan dalam ilmu balaghah ialah badi’. Uslab ini hadir sebagai
salah satu cabang utama ilmu balaghah. Kajian terhadap badi’ dalam mana-mana
karya sastera sebenarnya merupakan satu kajian terhadap aspek gaya bahasa yang
telah bermula dalam dunia Islam sejak beratus tahun yang lalu dan mula berkembang
di Barat pada tahun 1960-an (Mohammad Fadzeli Jaafar, 2017). Gaya bahasa dalam
bahasa Arab mempunyai bentuk yang pelbagai dan merangkum semua cabang yang
terdapat dalam ilmu balaghah seperti ilmu ma 'aniy, bayan dan badr’.

Analisis yang dilakukan terhadap wus/itb badi’ ini secara umumnya hampir
menyerupai analisis stilistik yang dijalankan oleh para pengkaji Barat. Namun
begitu, ahli linguistik Barat mencadangkan beberapa perkara yang perlu diberi
perhatian dalam menganalisis teks sastera antaranya item leksikal, aspek tatabahasa,
bahasa kiasan dan konteks kepaduan (Leech dan Short, 1991). Secara dasarnya, badi’
ialah satu bentuk gaya bahasa yang memberikan nilai tambah kepada keindahan dan
estetika suatu ungkapan, kemudian membinanya dengan susunan yang dapat



mencantikkan ungkapan tersebut mengikut kesesuaian berdasarkan tuntutan keadaan
dan konteks (al-Hashimiy, 1999).

Keserasian dalam pemilihan kata-kata dan kejelasan makna perkataan sangat penting
dalam pembentukan us/izb badr’ (al-Akhdariy, 2001). Nasif (2008) pula menyatakan
bahawa dengan menguasai ilmu badi’, seseorang mampu mengetahui aspek
keindahan lafaz dan makna sesuatu ujaran berdasarkan konteks dan keadaaan.
Kesimpulannya, us/izb atau gaya bahasa badi” menumpukan pada unsur keindahan
dan keelokan makna serta perkataan yang terdapat dalam sesuatu ayat. Fungsinya
adalah untuk memperindah bahasa yang digunakan supaya maksud yang
disampaikan sangat berkesan dan mendalam kepada jiwa pendengar atau pembaca.

Menurut Ahmad Husin (2013), uslib badi’ banyak terdapat dalam penulisan karya
sastera Arab klasik dan moden. Antara karya sastera Arab yang banyak mengandungi
usliib badi’ 1alah seni magamat. Seni magamat ialah satu warisan prosa Arab yang
telah muncul sejak kurun ke-4 Hijrah lagi. Menurut al-Dariibiy (1989), seni magamat
ditulis dengan tujuan melontarkan sesuatu gagasan pemikiran atau idea yang
berkaitan dengan isu-isu tertentu seperti agama, politik, sosial dan disiplin ilmu.

Al-Dartibiy (1989) menyatakan bahawa setiap cerita yang terdapat dalam seni
magamat lazimnya menggambarkan sesuatu maksud yang berlegar dalam minda
pengarang untuk disampaikan kepada khalayak pembaca dengan menggunakan
pelbagai bentuk gaya bahasa yang tersirat dan tidak secara berterus terang. Susunan
kata dan idea yang disampaikan mencerminkan kecenderungan dan hala tuju diri
pengarang tersebut yang mengandungi pelbagai us/izb badr’ dan ciri keindahan serta
keelokan bahasa apabila diungkapkan (al-Dartibiy, 1989).

Menurut Dayf (1971) pula, ciri-ciri dan bentuk yang terdapat pada magamat
menghampiri cerpen pendek yang mempunyai rima yang sama atau kisah khayalan
yang penuh dengan nilai sastera dan balaghah. Kisah dalam magamat biasanya
diceritakan oleh seorang perawi yang datang daripada imaginasi penulis itu sendiri.
Perawi tersebut sentiasa berulang-ulang dalam meriwayatkan pelbagai kisah yang
terkandung dalam magamat. Seni magamat juga mempunyai seorang adiwira yang
memiliki watak yang nakal, pintar, peminta sedekah, menghiburkan, gaya yang
menarik serta menyenangkan (Hasan, 1974).

Dayf (1971) turut berpandangan bahawa terdapat kemungkinan seni-seni bahasa
seperti ini telahpun muncul lebih awal berbanding dengan syair. Ini dapat dilihat
apabila sejak dahulu lagi bangsa Arab gemar berhibur di majlis-majlis perhimpunan
orang ramai dan mendengar kisah-kisah yang disampaikan oleh tukang cerita
biarpun kisah-kisah itu hanyalah khayalan atau rekaan semata-mata (Hasan, 1974).
Kisah-kisah yang disampaikan itu sebenarnya mencerminkan adat budaya, tradisi,
pola pemikiran, pegangan dan kepercayaan masyarakat pada zaman tersebut (Dayf,
2000).



‘Iwad (1979) dalam kajiannya menyatakan bahawa seni magamat ini cerminan atau
refleksi kehidupan sesebuah masyarakat yang merangkum semua golongan seperti
pemerintah, ahli politik, agamawan dan lain-lain lagi. Justeru, penghasilan seni
magamat memberikan nilai tambah kepada sastera dan budaya bangsa Arab. Malah,
seni ini turut digunakan oleh sebahagian karyawan Arab untuk menyampaikan mesej
dan gagasan pemikiran yang berkaitan dengan disiplin ilmu (al-Dartibiy, 1989).

Kewujudan disiplin ilmu dalam karya sastera bukanlah sesuatu yang asing. Menurut
Peels (2020), ramai pengkarya menjadikan medan sastera sebagai wahana untuk
menyampaikan disiplin ilmu kepada khalayak masyarakat. Antara disiplin ilmu yang
dimaksudkan termasuklah ilmu semantik, tatabahasa dan politik. Disiplin-disiplin
ilmu yang diketengahkan lazimnya berbentuk kisah atau cerita yang mengandungi
gaya bahasa sastera yang indah dan menarik (Peels, 2020).

Sementara itu, Swirsky (1998) menyebut bahawa karya sastera merupakan
instrumen  penting dalam membentuk dan mendidik ahli masyarakat melalui
penyampaian nilai murni dan disiplin ilmu. Disiplin ilmu sains sosial contohnya,
sering dipaparkan oleh pengkarya sastera dalam novel dan penulisan mereka
(Swirsky, 1998).

Gibson (2009) pula menyatakan bahawa karya sastera sering dipandang sebagai
salah satu usaha kreatif yang berkait rapat dengan unsur khayalan dan tidak
menggambarkan sesuatu yang realistik. Oleh hal yang demikian, beberapa sarjana
Barat telah membincangkan isu disiplin ilmu dalam karya sastera berdasarkan
kerangka epistemologi seperti perbincangan fakta, kewujudan bukti bagi menyokong
fakta yang dikemukakan serta kesimpulan bagi fakta-fakta tersebut (Gibson, 2009).
Kebanyakan mereka berpandangan bahawa disiplin ilmu dalam karya sastera
mestilah berteraskan fakta yang sahih dan disokong dengan bukti yang kukuh
(Gibson, 2009).

Di samping itu, perbahasan yang berkaitan dengan disiplin ilmu dalam epistemologi
Islam turut dibincangkan oleh para ulama sejak beberapa kurun yang lalu. Menurut
Shahir Akram Hassan (2016), kebanyakan ulama Islam berpandangan bahawa
semua hasil karya yang dihasilkan sama ada berbentuk sastera ataupun bukan,
mestilah mempunyai mesej dan disiplin ilmu yang berteraskan al-Quran dan al-
Sunah Nabi SAW. Hal ini dikatakan demikian kerana disiplin ilmu berteraskan al-
Quran dan al-Sunah bersifat benar dan tidak mengandungi sebarang keraguan
(Habibul Umam Tagiuddin, 2014).

1.3 Pernyataan Masalah

Disiplin ilmu seharusnya dititikberatkan dalam penghasilan sesebuah karya sastera.
Di samping jalan cerita yang menarik, penyampaian sesuatu disiplin ilmu perlu
diberi perhatian oleh pengarang supaya dapat difahami oleh pembaca sama ada
disampaikan secara langsung ataupun secara tersirat. Menurut Kamariah



Kamaruddin (2009), karya sastera mempunyai peranan besar dalam menyampaikan
disiplin ilmu dan mencorakkan pemikiran khalayak pembaca.

Berdasarkan kajian yang dijalankan, penyampaian disiplin ilmu dikesan terdapat
dalam karya sastera Arab sejak zaman Jahiliah lagi (Nailah bt Abas et al., 2015).
Namun begitu, Abti Khudariy (2007), berpandangan bahawa masyarakat Arab
Jahiliah lebih cenderung menjadikan syair sebagai wahana untuk menyampaikan
mesej berkaitan dengan disiplin ilmu berbanding dengan prosa. Kajian yang
dilakukan oleh al-Sa’id Shaniigah (2008) turut menemukan bahawa kebanyakan
karyawan Arab lebih gemar menjadikan syair sebagai wasilah untuk menyampaikan
mesej, idea, kritikan dan tema disiplin ilmu kepada masyarakat.

Manakala Dayf (1966) pula berpandangan bahawa para sasterawan Arab mula
menjadikan seni prosa sebagai medium untuk menyampaikan nasihat, kritikan dan
disiplin ilmu secara meluas pada zaman kerajaan Abbasiyyah. Menurut Dayf (1996),
hal ini berlaku disebabkan oleh penyampaian mesej melalui seni prosa lebih mudah
dan bebas berbanding dengan syair yang terikat dengan lafaz yang disusun
berdasarkan wazn dan gafiyah tertentu. Pandangan ini diperkukuh dengan kajian
yang dilakukan ke atas seni prosa pasca Jahiliah seperti rasail, riwayah, qissah dan
magamat yang banyak mengandungi unsur nasihat, kritikan, kata-kata hikmah dan
disiplin ilmu (Murawwah, 1990).

Al-Darubiy (1989) dalam kajiannya pula mendapati bahawa antara prosa Arab yang
mula mendapat perhatian sasterawan Arab pada zaman Abbasiyah ialah seni
magamat. Beliau berpandangan bahawa seni magamat turut dijadikan bahan oleh
karyawan Arab dalam menyampaikan sesuatu mesej berkaitan dengan disiplin ilmu
kepada khalayak pembaca. Namun, gaya bahasa yang digunakan oleh pengarang seni
magamat dalam menyampaikan mesejnya lebih berbentuk tersirat terutama dengan
penggunaan uslub badi’. Hal ini memerlukan penelitian yang tuntas oleh para
pengkaji ketika meneroka setiap ujaran teks yang mengandungi usliib badi’ (al-
Ghubariy, 2013).

Sementara itu, al-Rashidiy (2016) berpandangan bahawa us/iitb badi’ yang terdapat
dalam karya sastera perlu diteliti secara mendalam kerana mengandungi fungsi dan
peranan tertentu dalam pembentukan makna. Perkara ini memerlukan penguasaan
yang baik berkaitan dengan us/izh badi” dalam meneroka makna sebenar di sebalik
ujaran teks yang diketengahkan agar pembaca dapat memahami apakah mesej dan
gagasan pemikiran yang cuba disampaikan oleh setiap pengarang. Manakala Ahmad
Husin (2013) pula menyatakan bahawa indikasi yang terdapat pada uslib badr’
mempunyai isyarat tertentu yang wajar dianalisis bagi mendapatkan makna yang
sebenar.

Sorotan lampau berkaitan dengan us/iih badi” juga menemukan bahawa gaya bahasa
ini digunakan oleh sasterawan Arab dalam pelbagai tujuan. Kewujudan usl/izb badi’
dalam karya sastera bukan sekadar penghias lafaz semata-mata tetapi juga



mempunyai peranan dan pengaruhnya yang tersendiri (Amal Husin, 2017). Menurut
al-Dartbiy (1989), uslib badi’ yang banyak digunakan dalam seni magamat Arab
memainkan peranan penting dalam mengindahkan lafaz dan makna yang ingin
diketengahkan.

Oleh hal yang demikian, kewujudan uslib badi” dalam MIS wajar diberi perhatian
terutama yang berkaitan dengan disiplin ilmu. Kewujudan uslizb badi’ dalam MIS
juga mengandungi mesej dan idea tertentu yang cuba diketengahkan oleh al-Suyiitiy
dalam bentuk yang tersirat (Ugayyib, 2018). Menurut al-Ghubariy (2013), kajian
ilmiah mengenai uslib badi’ yang terdapat dalam MIS boleh membuka ruang kepada
penyelidik untuk melihat perkaitan antara ketokohan al-Suyitiy dalam menguasai
beberapa disiplin ilmu pengetahuan dengan interpretasi yang terkandung menerusi
gaya bahasa yang digunakan.

Sabrinah dan Zaynab (2017) pula berpandangan bahawa meskipun wuslitb badr’
secara lazimnya berperanan membentuk keindahan lafaz dan makna dalam pelbagai
karya sastera seperti risalah, qissah atau hikayah, keindahan lafaz dan makna ini
lebih menarik untuk disampaikan melalui penulisan sastera yang berformat seperti
seni magamat. Oleh yang demikian, kajian ini memberikan tumpuan pada keindahan
lafaz dan keindahan makna yang terkandung dalam ujaran teks yang mempunyai
kaitan dengan mesej dan tema disiplin ilmu yang ingin diketengahkan oleh al-

Suydtiy.

Kajian lepas turut mendapati bahawa al-Suytitiy merupakan seorang tokoh yang
menguasai beberapa cabang disiplin ilmu pengetahuan. Al-Sarjaniy (2014)
menyebut bahawa antara disiplin ilmu yang dikuasai oleh al-Suyttiy termasuklah
fikah, hadis, tafsir, nahu, sorf dan balaghah. Namun begitu, sorotan ke atas kajian
terdahulu menunjukkan bahawa kebanyakan disiplin ilmu ini ditulis secara langsung
dalam bentuk ilmiah tanpa digabungkan dengan gaya bahasa sastera. Oleh itu, kajian
ini dilakukan untuk melihat aspek penyampaian tema disiplin ilmu melalui
penggunaan gaya bahasa sastera seperti uslib badi’.

Sehubungan dengan itu, kajian ini secara langsung memfokuskan pada uslib badi’
berkaitan dengan disiplin ilmu dalam karya MIS bagi mengisi kelompangan kajian-
kajian yang dilakukan sebelum ini. Ini sejajar dengan pandangan Ugayyib (2018)
yang menyatakan bahawa kebanyakan kajian yang dilakukan terhadap MIS masih
berlegar tentang aspek isi kandungan dan naratif penceritaan sahaja. Masih kurang
lagi kajian khusus berkaitan dengan wusliib badi’ yang melibatkan kepelbagaian
fungsi yang luas dan menyeluruh terhadap MIS seperti kajian terhadap struktur dan
jenis ayat, pemilihan kata-kata dan penyampaian tema disiplin ilmu.



14 Objektif Kajian

Kajian ini dijalankan untuk mengenal pasti, menganalisis dan merumuskan us/izb
badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang terdapat dalam Magamat Imam al-Suytitiy
(MIS). Oleh itu, pengkaji menggariskan tiga objektif utama dalam kajian ini seperti
yang berikut:

1. Mengenal pasti uslizb badr’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang terdapat
dalam MIS.

2. Menganalisis makna konteks dan co-text dalam us/ithb badi’ yang terdapat
dalam MIS dalam aspek penyampaian ilmu.

3. Merumuskan tema disiplin ilmu melalui penggunaan us/ub badi’ yang
terdapat dalam MIS.

1.5 Persoalan Kajian

Untuk mencapai objektif kajian yang telah dinyatakan di atas, beberapa soalan telah
dikemukakan oleh pengkaji sepanjang menjalankan kajian ini. Soalan-soalan
tersebut adalah seperti di bawah:

1. Apakah bentuk uslib badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang terdapat
dalam MIS?

2. Bagaimanakah makna konteks dan co-text dalam us/ith badi’ berperanan
dalam aspek penyampaian ilmu?

3. Bagaimanakah tema disiplin ilmu diketengahkan melalui penggunaan wuslizb
badi’ yang terdapat dalam MIS?

1.6 Kepentingan Kajian

Berdasarkan tinjauan persuratan yang dijalankan, kewujudan uslib badr’ dalam
Magamat Imam al-Suyitty (MIS) perlu dikaji secara rinci untuk mendapatkan
maknanya yang sebenar. Secara umumnya, MIS ialah sebuah hasil penulisan yang
signifikan untuk dijadikan bahan kajian kerana ia memiliki kepentingannya yang
tersendiri. Menerusi kajian ini, pengkaji mengetengahkan satu perbahasan
menyeluruh yang berkisar tentang us/iitb badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang
terdapat dalam MIS.

Pemilihan usliib badi’ yang terkandung dalam MIS dibuat memandangkan wujudnya
kaitan yang rapat antara ungkapan kata-kata dengan makna atau idea yang ingin
disampaikan oleh penulis kepada masyarakat pada zamannya. Menurut Sabrinah dan
Zaynab (2017), ilmu badi’ merupakan satu ilmu yang mengkaji bentuk gaya bahasa

(qjl.ﬁ) yang terdapat dalam sebuah ungkapan teks dengan melihat faktor yang



menjadikan ungkapan tersebut indah, hasil daripada keserasian dan kesantunan
makna dan lafaz berdasarkan situasi dan konteks.

Ardiansyah (2016) pula berpandangan, kajian terhadap gaya bahasa dan pemilihan
ungkapan kata-kata dalam sebuah karya sastera yang bermutu tinggi akan
memberikan satu dimensi baharu terhadap khalayak pembaca. Menurut Ardiansyah
(2016) lagi, kajian seperti ini akan memaparkan sejauh mana pemilihan kata-kata
yang tepat dan gaya bahasa yang digunakan memberikan impak kepada
penyampaian sesuatu idea. Hal ini dikatakan demikian kerana penggunaan gaya
bahasa tertentu mampu mempengaruhi makna atau mesej yang ingin disampaikan.

Kajian terhadap uslizb badi’ dilihat perlu kerana sering dijadikan sebagai teknik dan
wacana seni dalam pemakaian bahasa secara berkesan sama ada dalam pertuturan
ataupun penulisan khususnya dalam medan sastera. ‘Umar (2006) menyatakan
bahawa uslib badi’ mempunyai peranan yang signifikan dalam membentuk jalan
cerita yang menarik dan berkesan. Keindahan lafaz dan makna yang terkandung
dalam uslub badi’ mampu mempengaruhi khalayak pembaca untuk menghayati
setiap kisah yang disampaikan (Muhammad, 2017). Di samping itu, uslib badi’ juga
dijadikan medium oleh sebahagian cendekiawan untuk menyatakan sesuatu yang
bersifat sensitif seperti kritikan terhadap para pemerintah (al-Darubiy, 1989).

Selain itu, kajian ini juga merumuskan tema uslizb badr’ berkaitan dengan disiplin
ilmu yang bersesuaian dengan konteks dan co-text yang dipaparkan dalam MIS.
Justeru, pemilihan karya MIS sebagai bahan kajian sesuatu yang bertepatan
berdasarkan kewujudan gaya bahasa badi’ yang terkandung di dalamnya dan
dijadikan wasilah oleh al-Suytiy untuk menyampaikan tema disiplin ilmu kepada
para pembaca. Menurut al-Ghubariy (2013), tema disiplin ilmu dalam MIS perlu
diterokai dengan lebih rinci kerana pengarangnya banyak menggunakan gaya bahasa
simbolik dan tersirat dalam mengetengahkan idea dan gagasan pemikirannya.

Al-Dartibiy (1989) berpandangan bahawa MIS merupakan contoh teks prosa Arab
yang sesuai dijadikan bahan kajian kerana kewujudan gaya bahasa sastera seperti
uslib badi’. Hakikatnya, sastera itu sendiri merupakan seni bahasa yang
mengandungi nilai, iaitu dari segi cara pengungkapan, isi kandungan cerita, bentuk
perbezaan, disiplin ilmu dan ciri khas yang terdapat dalam karya tersebut (Ugayyib,
2018).

Di samping itu, Ugayyib (2018) menyatakan bahawa MIS ialah gambaran isi hati
penulisnya yang sangat halus dan berseni. Cara penulisannya adalah untuk
menzahirkan apa-apa yang ada dalam pemikiran penulis di samping memaparkan
kehebatannya dalam menguasai pelbagai disiplin ilmu antaranya termasuklah
agama, sejarah, bahasa dan sastera. Oleh itu, kajian ini dilihat sesuai dan penting
untuk menyorot peranan uslib badi’ dalam menzahirkan kepelbagaian tema dan
gagasan pemikiran berteraskan disiplin ilmu yang terdapat dalam MIS.



1.7 Batasan Kajian

Batasan kajian berperanan untuk menentukan skop kajian supaya lebih berfokus dan
tidak meleret. Penting bagi pengkaji untuk menentukan apakah had sesuatu kajian
yang ingin dikaji agar objektif kajian yang digariskan dapat dicapai dengan sebaik
mungkin. Oleh sebab itu, beberapa aspek utama seperti bidang kajian, kes kajian dan
data kajian dibataskan dalam ruang lingkup yang sepatutnya.

Fokus kajian ini ialah us/izb badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu dalam karya MIS.
Oleh itu, pengkaji menumpukan pada perbahasan beberapa usliib badi’ yang
memenuhi objektif kajian, merangkumi Muhassinat Jamaliyyah Lafziyyah (MJL)
dan Muhassinat Jamaliyyah Ma’nawiyyah (MIM) yang terdapat dalam karya sastera
tersebut. Disiplin ilmu yang dimaksudkan pula ialah ilmu-ilmu yang dibincangkan
dalam kerangka epistemologi Islam seperti akidah, tasawuf, hadis Nabi SAW,
sejarah, politik dan kesihatan Shahir Akram Hassan (2016).

Sehubungan dengan itu, kajian ini tidak mengkaji uslib badi’ yang tidak mempunyai
kaitan dengan disiplin ilmu meskipun uslib badi’ tersebut terdapat dalam MIS
seperti uslub badi’ yang digunakan untuk menceritakan keindahan alam, kecantikan
seorang wanita dan sebagainya. Selain itu, kajian ini juga menjadikan pendekatan al-
Maydaniy (1996) dalam mengenal pasti uslitb badr’ yang terkandung dalam MIS. Ini
bermakna usliib badr’ yang tidak dibahaskan oleh al-Maydaniy (1996) juga tidak
dirincikan dalam kajian ini.

Pengkaji telah memilih teks MIS sebagai bahan kajian. Sebanyak lima Kisah
magqgamat telah dipilih, dikumpul, diperiksa dan disemak dengan teliti (ta%qiqg) oleh
dua orang tokoh linguistik Arab, iaitu ‘Abd al-Ghaffar Sulayman al-Bandariy dan
Muhammad al-Sa’id Basytniy Zaghlil. Kedua-dua tokoh ini mengumpulkan lima
buah magamat Imam al-Suyiitiy berdasarkan manuskrip (makhzizar ) yang terdapat
di beberapa perpustakaan terkenal seperti Perpustakaan Universiti Leiden di
Belanda, Perpustakaan Diraja Maghribi di Rabat, Perpustakaan Nasional di Paris,
dan pelbagai lagi.

Seiringan dengan itu, kajian ini hanya dibataskan kepada lima buah magamat sebagai
teks korpus. Pemilihan lima buah magamat ini dilakukan kerana kewujudannya
disepakati oleh para pengkaji MIS sejak dahulu sehingga hari ini (al-Hasanat, 2013).
Menurut Ugayyib (2018), para pengkaji MIS berselisih pendapat dalam menentukan
magamat sebenar yang dikarang oleh al-Suyatiy. Namun, mereka bersepakat dalam
menyatakan bahawa kelima-lima magamat yang dikaji dalam kajian ini benar-benar
dihasilkan oleh al-Suytiy.

Oleh hal yang demikian, setiap uslib badi’ yang dijadikan sebagai sampel data
kajian, dianalisis berdasarkan makna konteks dan co-text bersesuaian dengan teori
Nazm yang diasaskan oleh al-Jurjaniy (1994). Analisis ini dijalankan bagi
merumuskan apakah tema uslizb badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang cuba



disampaikan oleh Imam al-Suyttiy kepada khalayak pembaca. Berdasarkan hal
tersebut, sampel data kajian yang dipilih merupakan teks yang dikenal pasti
mengandungi usliib badi’ dan berkaitan dengan disiplin ilmu sahaja. Uslib badi’
yang tersebut dikaji dari aspek yang berikut:

1. Jenis uslib badi yang berkaitan dengan disiplin ilmu berdasarkan
pembahagian yang dibuat oleh al- Maydaniy (1996).

2. Ungkapan teks yang mengandungi usliib badi’ dan kaitannya dengan latar
magamat, makna konteks dan co-text, serta gagasan pemikiran yang ingin
disampaikan oleh Imam al-Suydtiy.

3. Penggunaan uslitb badi’ berkaitan dengan disiplin ilmu yang terdapat dalam
MIS.

1.8 Definisi Operasional

Berikut ialah definisi operasional bagi istilah-istilah yang diguna pakai dalam kajian
ini. Penjelasan istilah ini penting bagi memudahkan kefahaman pembaca. Oleh itu,
bagi memenuhi konsep kajian dan objektif yang telah digariskan, pengkaji telah
menggunakan definisi operasional seperti yang berikut:

18.1 Badv’

Satu bentuk gaya bahasa yang berkaitan dengan keserasian lafaz yang indah dan
menarik dalam sesuatu ujaran ayat dengan makna atau maksud yang ingin
disampaikan. Uslib badi’ merupakan salah satu cabang utama ilmu balaghah.
Dalam konteks kajian ini, uslib badi’ yang dibincangkan hanya melibatkan beberapa
jenis tertentu sahaja merangkumi Muhassinat Jamaliyyah Lafziyyah (MJL) dan
Muhassinat Jamaliyyah Ma nawiyyah (MJIM) seperti yang dibahaskan oleh al-
Maydaniy (1996).

1.8.2 Uslib

Cara atau gaya bahasa yang diungkapkan seseorang penutur atau penulis dalam
menyusun sesebuah ayat yang sesuai dengan memilih kosa katanya yang indah, jelas
dan menarik. Cara pengungkapan tersebut meliputi setiap aspek bahasa seperti
keserasian lafaz dan susunannya, penggunaan lambang, rima akhir yang sama,
antitesis dan hiperbola.

1.8.3 Disiplin llmu

Dalam kajian ini, disiplin ilmu yang dimaksudkan ialah pengetahuan yang dimiliki
oleh Imam al-Suydtiy yang terdapat dalam MIS berdasarkan kerangka epistemologi
Islam seperti yang dibincangkan oleh al-Ghazaliy (Shahir Akram Hassan, 2016).
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Menurut al-Ghazaliy, disiplin ilmu terbahagi kepada dua kategori utama, iaitu
shar’iyyah dan ‘agliyyah. Antara disiplin ilmu yang dinyatakan oleh al-Ghazaliy
termasuklah akidah, tasawuf, hadis, sejarah, politik, sains dan kesihatan (Osman
Bakar, 1998).

1.84 Magamat Imam al-Suyiitiy (MI1S)

Magamat Imam al-Suyirly merupakan himpunan cerita yang disampaikan secara
masji’ (persamaan rima akhir) yang dihasilkan pada kurun ke-9 Hijrah. MIS
merujuk sebuah karya sastera prosa bahasa Arab yang mempunyai nilai sastera dan
ilmiah (Dandrawiy, 1994). Karya ini dikarang oleh seorang tokoh yang menguasai
pelbagai disiplin ilmu, dihormati oleh segenap lapisan masyarakat, iaitu Imam al-
Suyutiy. Seorang ulama bermazhab Syafie yang lahir pada tahun 849H dan
meninggal dunia pada tahun 911H (al-Shak’ah, 1994).

185 Latar Magamat

Suasana, peristiwa dan watak yang berlaku di sebalik sesebuah kisah magamat.
Suasana yang dimaksudkan termasuklah ruang tempat, masa dan masyarakat,
peralatan yang menjadi asas kepada terhasilnya sesuatu magamat. Latar kepada
kisah maqgamat dalam karya MIS merangkum majlis perdebatan, pemberian
wangian, majlis pelantikan dan pelbagai lagi yang berkaitan dengan masyarakat
Mesir pada zaman pemerintahan kerajaan Mamalik Jarakisah.

1.8.6 Makna Konteks

Makna konteks merujuk makna khusus yang berdasarkan lingkungan yang meliputi
susunan lafaz, keadaan, tempat, masa atau zaman sesuatu ungkapan disampaikan.
Konteks situasi ialah keseluruhan lingkungan yang melatari sesuatu teks dan ucapan
yang disampaikan oleh seseorang merujuk apa-apa yang terjadi terhadap sesuatu
keadaan atau kondisi. Makna yang berdasarkan konteks akan berbeza dengan makna
yang terdapat dalam kamus.

1.8.7 Makna Co-Text (Teks Iringan)

Hubungan antara lafaz dengan jalinan kata-kata yang membentuk binaan ayat. Setiap
lafaz mempunyai peranan tertentu berdasarkan apa-apa yang terkandung dalam ilmu
nahu. Makna co-text merangkum hubungan antara kosa kata dengan kosa kata, frasa
dengan frasa dalam sesuatu ujaran ayat. Makna co-text tidak akan terhasil melainkan
melalui perkaitan antara satu lafaz dengan lafaz seterusnya yang membentuk satu
ujaran ayat, perenggan dan nas secara keseluruhan.
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1.9 Kesimpulan

Bab ini membicarakan secara keseluruhan bentuk kajian yang dijalankan dan
menyentuh beberapa perkara yang menjadi latar belakang kajian seperti sastera
Arab, kepentingan ilmu balaghah, uslib badi’, seni magamat dan disiplin ilmu.
Pengkaji juga telah memberikan pengenalan secara umum berkaitan dengan
Magamat Imam al-Suyitiy (MIS). Bab ini juga telah mengulas pernyataan masalah
yang menjadi asas kepada kerangka kajian dengan menyatakan keperluan kajian ini
dilaksanakan serta kelompongan yang terdapat dalam kajian yang terdahulu.

Di samping itu, objektif dan soalan kajian telah dinyatakan secara jelas dan tuntas.
Seterusnya, pengkaji turut menjelaskan betapa pentingnya kajian ini dijalankan dan
signifikannya terhadap karya sastera Magamat Imam al-Suyutiy (MIS). Pada akhir
bab ini, terdapat penjelasan mengenai definisi operasional yang berkaitan dengan
istilah atau terminologi yang digunakan dalam kajian ini. Bab yang berikutnya
melihat dan memaparkan tinjauan persuratan yang mempunyai kaitan dengan konsep
dan kerangka kajian ini.
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